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Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 

ttai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe .üldendők. 
Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

E tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,KELET" kiadóhivatala. 

Andrássy gróf és a curia. 
Budapest, április 9. 

l ((A.) A bécsi cabinet soha sem mutatott 
nagy hajlamot arra nézve, hogy a római curiá- 
val viszályt és veszekedést kezdjen. Külpoliti- 

Mkánk 1867 óta a leghatározottabban a nem- 

getközi béke fenntartására irányul s kerül 
minden tulságos érzékenységet, nehogy föőczél- 
ját veszélyeztesse. Még kevesebb érzékenysé- 
get mutat a pápai kormánynyal való érintkezésben, 
mert tudja, hogy itt egy előregedett, hanyatló; 
a souverainitásnak csak nevével biró kormány- 
nyal van dolga, másrészt mert elismeri, hogy 
ama csapások, melyek a pápaságot az utolsó 
évtizedben sujtották, vezérlő embereinek érzel- 
meit is elkeseritették s ha e keserüség belő- 
lök néha ki szokot tőrni, ez bizonyos elnézést 
érdemel. 

Különösen pedig az uralkodó igazhitü kat- 
holicismusa és őszinte vallásossága képez biz- 

tositékot: az iránt, hogy az osztrák-magyar 
monarchia bármily féltékenyen örizi is tekin- 
télyét és méltósagát, lehetőleg tartózkodni fog 
a curiával minden viszálytól. 

Mindemellett a viszály mégis beállot és 

pedig nem a monarchia, hanem épen a magát 
még mindig a középkor rég letünt álmaiban 
ringató pápaság provocálta azt. A külső okot 
Ausztria egyházpolitikája szolgáltatta. Olvasóink 
ismerik amaz egyházpolitikai törvényjavaslato- 
kat, melyeket a bécsi reichsrath képviselőháza 
már elfogadott. E javaslatok a kath. egyház 
belső életét, jogi állását, szabadságát semmi- 
ben sem csorbitják s legkevésbé sem hasonli- 
tanak a porosz hasontárgyu törvényekhez. Az 
osztrák püspöki kar mégis élénk izgatást kez- 
dett a javaslatok ellen. Neki és a római curiá- 
nak nem annyira a javaslatok tartalma, mint 
inkább az alapjokul szolgáló elv ellen volt ki- 
fogása. A curia nem akarja elismerni a modern 
állam azon jogát, hogy souverainül és önálló- 
an szabályozza az egyház külső jogviszonyát. 
A curia maga igényt formál az idegen álla- 
mok ezen belső ügyére s minthogy Ausztria 
ezen igényt elismerni nem akarja, kitört a vi- 

szály, mely végre a külügyi hivatal beavatko- 
zását tette szükségessé. 

A pápa maga egyszerre kétféleképen in- 
ditotta meg a harczot és ellenállást az osztrák 
törvényjavaslatok ellen. Először is királyunk- 
hoz az osztrák császárhoz fordulva sajátkezü 
levélben kérte őt arra, hogy a javaslatoktól a 
törvényes szentesitést megtagadja. Ezzel azon- 
ban meg nem elégedett, hanem külön encyeli- 
cát intézett az osztrák püspöki karhoz és nyilt 
ellenállásra hivta fel azt az illető javaslatok 
ellen. 

A mártius 7-ki encyclica modorára, hang- 
jára, tartalmára és intentiójára nézve általában 

olyan, melyet önérzetes kormány egyáltalán 
meg nem türhet, mert a legdurvább alakban 
való beavatkozást jelenti egy idegen állam ügyei- 
be s olyan igényekkel lép föl, melyeket szük- 
ségképen vissza kell utasitani. Bármily kevés 
hajlamot érez Andrássy gróf arra, hogy általá- 
ban diplomatiai sürgöny-váltásokat kezdjen s kü- 
lönösen a curiával perlekedjék, a jelen esetben 
nem volt választása s a monarchia méltósága 
követelte, hogy erélyesen rendre utasitsa azo- 
kat, kik a viszályt igazán erőszakosan ugy- 
szólván hajánál fogva rántották elő. A külügy- 
minister hosszasabb jegyzékben mondotta el 
nézetét a curia ezen brutalis beavatkozásáról 
s figyelmezteté, hogy az ilyen föllépésnek nem 
lehet gyakorlati értéke s csak a pápaság élet- 
érdekeinek csorbitására vezetend. Az ügyről 
Andrássy gróf hosszasabban fog a delegatiók 
előtt nyilatkozni s nem szenved kétséget, hogy 
ezek ép oly erélyesen fogják a curia igényeit 
visszautasitani, mint a külügyminister tette. 

.................................... 

-
 

A 

„KELET TÁRCZÁIJA. 

Salvadora. 
Utijegyzetek egy orvos naplójából. 

Elbeszéli: Wels A.. 

(Folytatás.) 

Valóban bármennyit hallottam és olvastam ed- 
dig a spanyol nép miveletlenségéről, még sem kép- 
zeltem ilyen, -hogy igy szóljak - korlátolt eszű fana- 
tikusoknak! Most mit tegyek ? 

Mi mérsékeltebb égaljbeliek furcsa egyének 
vagyunk; e perczben meglehetősen elfeledtem Jelen 

helyzetemet, megfeledkeztem terveim, kinézéseimről, 

az esőről .... sőt még éhségemről is, mely egy 

percz előtt annyira kinzott s lelkem előtt csak egy 
jelenet állott, mely ezelőtt öt [évvel történt.... egy 
ünnepélyes jelenet . az egyetem .... tanáraim, 
előljáróim valának ott s sok kedvelt pályatársáim, 

Monáták nekem, hogy ezen tul jogom ban áll, 
szenvedő embertársaimon segitni, és én... meges- 

küvém, ünnepélyes esküt tevék le, mindenkinek, ki 
azt szükségeli, különbség nélkül segitségére lenni . 
Kalapom után nyultam s vállamra vetve még min- 
dég nedves köpenyem, igy szólék Juanittához: 
Jer vezess leánykám, én orvos vagyok. A 
leány nem értett meg; ; de Antonio örömébeni fel- 

áltottt.t 
Csak nem akartam szólani, - monda, - 

19 tudtam én ezt amondták nekem, még a a bilbaoi i 

vendéglőben! . . . Isten áldja meg nagyságodat !. 

szaladj leány, szaladj s vezesd a nemés lovagot bá- 

tyádhoz ! 

A kis leányt e szavak hallattára lázas reszke- 
tegség fogá ol; rám tekintett, mintha elakarna nyel- 

ni szemeivel s mint aczél rugó pattant fel ültéből.. 

- Ön megakarja menteni az én Pedromat, 
sennor ? kiállta fel s oly erélylyel, minőt nem is 
sejték benne, vont az ajtó felé maga után, a belépő 
fogadósnét félretolta utjából, órömujjongva han- 
goztatva - „un medico, un medico" ! s bátyjának 
a korcsmától mintegy száz lépésre fekvő kunyhójába 
vezetett. 

Ideje volt már, hogy orvosi segélyt nyujtsanak 
neki; a magában nem életveszélyes seb, elhanyagol- 

tatás következtében igen nyugtalanitó jeleket muta- 
tott s meg valóék győződve, hogy csak pár órai ké- 

sedelem után is lehetlen volna meggyőgyitni ha azon- 
nal erélyes rendszabályokhoz nem nyulok. 

Elhivattam Antoniot, megrendeltem neki, hogy 

nyissa ki egyik böröndömet s hozza el azonnal or- 

vosi szereimet tartalmazó szekrényem, mialatt helyet 
foglaltam betegem nyomorult fekhelye előtt, de még 
mielőtt a sebet megvizsgáltam volna különös jele- 
netnek voltam tanuja. 

Egy férfi, ki beléptemkor a beteg ágya mellet 

ült, mindenkép megakarta akadályozni a seb megte- 
kintését s alkalmasint sikerült volna is ez neki, 

mert nagyon jelentős kézmozdulatot tett övében füg- 
gő töre felé, a mint hátunk megett egy alig érthető: 
natras (vissza) ! hangzott, mely mindkettőnket hát- 
ra fordulni késztetett. . .. Juanitta állt megettünk, 
egy kis „eszcopettót tartott kezében, rövid, mód- 

nélkül öblös csővü fegyvert, keze a sárkányon, a cső 
a por fejének irányozva. 

1 

E héten ő felsége is válaszolt a pápa 
magánlevelére. E válasz magánügy, melynek 
tartalmától természetesen mi sem jutott nyil- 
vánosságra. Annyi azonban tény, hogy ő fei- 

sége válasza teljes összhangzatba van Andrássy 

grót jegyzékével, s hogy a monarchia felséges 

uralkodója minden vallásosság mellett sem en- 

gedte meg, hogy az állam tekintélye és önál- 

lósága bármely téren csorbát szenvedjen. Ez 

eset egyáltalában csak arra szolgálhat, hogy ő 

felségét még jobban megismertesse a curia czél- 

jaival és harczmodorával. Az állam lealacso- 

nyitása, az egyház uralmának emelése, ez a 

czél; a politikai szándéknak vallásos köpeny- 

ben burkolása - ez a harczmodor, melyet Ró- 

mában követnek, mely azonban, mint a leg- 

ujabb eredmények mutatják, Ausztria-Magyar- 

olszágban nem fog többé sikerre vezetni. 

- A kis birtokosok hitelintézete. A gróf 
Festetics Pál és érdektársai a „magyar kisbirtokosok 
országos földhitelegyesülete" czimüű szövetkezet ala- 

pitására vonatkozó alapszabályokat illetékes helyen a 
megerősités vegett benyujták. Ezen egyesület czélja: 

a földmivelés emelése tekintetépből a kisebb fekvő 
földbirtokot egyesületi uton a kölcsönösség és egye- 
temleges jótállás alapján biztos hitelképességre emel- 

ni, saját tőkeképzés és idegen tőkék felvétele által 

a mezőgazdaság vezetésére és beruházására szükséges 
tőkéket saját tagjai részére megszerezni, minek elé- 

résére Budapesten központi intézet, vidéken pedig az 

önsegély elvére fektetett mezőgazdasági előleg egyle- 

tek alapittatnak. Alapitok azon hazafiak, községek, és 

egyéb erkölcsi testületek, melyek az egyesület létesi- 

tése, illetöleg fennállása és biztonságának szilárditá- 

sa czéljából a központ tartalékalapja képezésére, il- 

letőleg növelésére alapitványt tettek és azt készpénz- 
ben vagy kötvényben biztositották. Egyes alapitvány 
öt száz forintból áll. Az egyesület forgalmi tőkéje 
képeztetik, a) a készpénzben befizetett alapitványi tő- 
kéből, b) az ezenkivül képezett tartalékalapból; c) 

a netán az országos alapból a tartalóék gyarapitására 
engedélyezett összegből, d) az egyesületnél hosszabb 

időte gyümölcsözőleg elhelyezett tökékből, e) a fo- 
lyószámlákon kamatozó pénztári jegyekre és betéti 
könyvecskékre elfogadott pénzbetételekből, f) a kibo- 

csátandó záloglevelek eladási árából, g) a pénztári 

készletnek hasznothajtó elhelyezése folytán nyert ka- 
matok és illetékekből és h) a szövetségi egyletektől 

befolyó tőke-feleslegekből. -r. 

.................... 

- Anyám lelki üdvösségére mondom, - kiáll- 
ta a leány vadul, - halál fia vagy Pepa Lopecz , 
ha a Caballerót nem engeded bátyámhoz közelitni ! 

Amaz félre ugrott, néhány érthetetlen szót 

mormogott s folyton követve a fegyver csője által 
elhagyá a szobát. 

Nem akarom olvasóim türelmét szerencsés gyógy- 

kezelésem leirásával fárasztani, melyet Columbres 
faluban végrehajték; még őt napot mulattam ott az 

Antonió nagy örömére, ki minden reggel, midőn ki- 
jelentém neki, hogy az nap ott maradunk, ragyo- 
góbb arczot váltott; hogy is ne, felszámithatá ujján, 
hogy öszvérei most az én kontómra élnek, érte is én 
fizetek a fogadóban, s ha utra kelünk ujból, kárpó- 
tolnom kellend neki nagyszerű pidőveszteségét, még 

pedig jó drágán." 

Hála a sebesült erőteljes alkatának, a veszély 
hamarább elmult, mint egyelőre reménylhetém, s mi- 

dőn végre elutazásra határozám magamat, a seb már 
egészen be volt hegedve, s a beteg helyreállitott- 

nak vala mondható. De aztán látni is kellett volna, 
mit követtek el velem e jó emberek: bizonnyal, ha 
ott tartózkodásom alatt maga a királyné megjelenik 
köztük, tán még őt se veszik mellettem számba. 

Minden házból s gunyhóbél vezettek hozzám 

betegeket, sőt - eléggé sérti ugyan önérzetemet, 
ezt bevallani - még egy beteg tehenen i is 8 meg kel 

le kisértenem tudományomat ! 

Midőn elutaztam, az egész falu talpon volt, s 
ha a sok áldásnak s hálálkodásnak, mely lépteimet 
követte csak század része is beteljesült volna, ugy 

bizonnyal nálamnál boldogabb ember nem létezaék 
e földön! 
Azt mondám, az egész falu? Tévedtem! egy 

egylet alapszabálytervezete. p 
(Folytatás.) 

Pinczészeti osztály. 
79. § Ha a tulajdonos még otéhon levő bo 

rát vagy mustját e pinczészeti osztály utján ak 
eladni: próbákat kell beküldenie, a mustnál pedi 
czukor- és szesztartalom a Babo-féle mustmérő 
egy szeszmérő szerént bejelentendőő.... 

80. §. A ki a még otthon lévő borát a pin 
szeti osztály utján akarja eladni: a vételárt csak 
előlegezési osztály pénztárából veheti föl, ez lévén 
köteles a vételárt az eladónak - az jévenként, eg- 
állapitandó bizományi dijak leszámitása után - ke- 
zéhez szolgáltatni, vagy a körülmények szerén 
pinczészeti osztálynak beküldeni, avagy utalványoz 

81. §. A raktári, kezelési és bizományi di 
lefizetése után az emlitett tagok és idegenekbor 
a tulajdonos veszélyére - az egylet pinczéibe eté 
teményezhetők s bizományilag elsdhatók, de a ol) 
eladók, kik az egyletnek nem tagjai, évenként meg 
állapítandó magasabb dijat fizetnek s kötelesek ma 
gokat ez osztály azon szabályzatainak alávetni, a 
melyek a borkezelésre, a hordókra és az eladásra 
nézve megállapittattak. 

82. §. Ha a beküldött bormustrákat a ! 
borral nem találja egyenlőnek, vagy az eladásr 
jelentett mustnak nincs annyi czukor- vagy 
tartalma, mint a mennyi bejelentetetb: az ily 
neve jegyzékbe vétetik s ha ily eset még eg 
előfordul, az illető eladó, ha egyleti tag, az egy 
ből kirekesztetik s már befizetett évi járulékai v 
alapitói tőkéi elvesznek, ellenben az előlegezé 
tálynál levő törzsbetételeit, valamint az oda 
tett évi kamatozó évdijait - minden nyert 
levonása után a volt egyleti tag vissz 

próbákat és adatokat nyujtottak be, minde 
üzleti viszony végleg megszakittatik. 

(Folytatása következik.) 

Külfödi szemle. 
1941 

Kolozsvártt, april 
Francziaországban a parlamenti [ 

időtga republikanusok a köztársaság érdekébe 
népszerüsitésére tett nyilatkozatokra használják 
F. hó 3-án a közelebb (márt. 29.) Gironde 
ben megválasztott republ. képviselő: Roudier inté- 
zett levelet választóihoz, melyben ezeket 
„Önök a mult vasárnapi választás által ujra 
telték a nemzetgyülés feloszlatását az áltatáno 

res-si kalandom jó előjel kés 

valaki hiányzotb, kiről pedig azt itten hogy eE 

141.2 

utazásomkor első leenda szerencse hivánok közö e 
Juanitta! - Bátyja felüdülését napról-n 

lázas izgatottsággal s rettegések közt sze 
gem el nem hagyott soha; csillogó feke 
csaknem mindig arczomra láttam füg 
betegsége alatt... elő is kerestem : 
szép tarka jádácskát, hogy latazásomkor ne 
jam; de mint mondám el volt tünve, s elu 
előtti este ota nem látta senki, még bátyja s 
kit utoljára még felkerestem, s kinek hálálko 
véget érni nem akartak - azt mond 
tudja mi történt vele ! 

Végre adahagytam Columbre 
a kiszolgált katona, ki előbb se 

beteg ágyához bocsátani, s most legtüzeseb 
lóim közé tartozott, elkisért egy d abi g s pon 
sastollat ajáadékozott nekem, a pár 
ejtett királyi madár szárnyából. 

Nagyon jó hangulatban lov 
gondolat, hogy valakit a haláltól 

Azt is eltütettel ugé al, 

Atagio jó kedvvel halac 
ben időről-időre halk megjegyzéseket 
a nagy időveszteségre vonatkozó 
kelle zenvetatei s ugy körülbelől 



entartását és a köztársaság végleges szer- 
hivatalos jelöltek felállitásának, 

az imperiálista propaganda erőfeszitéseinek, 

rodtak meg. 75,490 (ennyi szavazat- 
meg Roudier s igy 2000-rel többet 

napártista és legitimista jelőlt ös- 

hangoztatta rendületlen ragaszkodá- 

ézményekhez. Haute-marnei polgár- 

isonlólag (kik szintén republikanust vá- 

nök ép oly békésen, mint erélylyel gya- 

gaikat. Önök szava, mely egész Franczia- 

fog hallgattatni. Mélyen megtisztelve ér- 

hogy önök által megválasztatám, 
etgyülésben kivánságaiknak és remé- 

ifejezést adjak. Igyekezni fogok érdemes- 

e megtiszteltetésre az által, hogy republi- 

m egész erélyével töltendem be a manda- 

nelyet önök reám ruháztak.4 

Thiersnek ismét alkalma volt nyilatkozni. 

uresti frauczia telep szövetkezve nehány olál- 

rany érmet küldött emlékül Thiersnek, ,a fran- 

erület felszabaditójának, ki aztán egy levélben 

jesen köszönte meg ugy a francziáknak, mint 

áh uraknak a megemlékezést, egyszersmind 

né fejezvén ki, ha hazájának tett szolgálatai
 elis- 

találtak az országtól és azon szenvedél
yektől 

vol lakó francziáknál, melyek a nemzetet oda haz
a 

ártokra szaggatják. 
Spanyolországból érkezett legujab

b hirek 

t a republikánus hadsereg már megkapta a 

ges munitiot, melyek az utóbbi napok csatái- 

fogyasztása tett nélkülözhetlenné. A karlista 

evények napról-napra szaporodnak s jönnek át 

ublikánus táborba kegyelmet kérve és szolgá- 

ikat felajánlva. Ezek állitják, hogy a karlisták 

eszteségei sokkal nagyobbak a republikánus csapa- 

kénál. 

Az állam és egyház közti harcz már teljes 

érvben átcsapott és javában foly Braziliába
n is. 

Pernambucoi püspök (Don Vital Mária Gon- 

lvez de Oliveira,) placetum nélkül hirdetett ki e
gy 

pápai brevét. A püspök retinens fellépésének követ- 

kezménye az lett, hogy f. év február 21-én a leg- 

őbb törvényszék által (Supremo Tribunal de Jus- 

ica) 6 szavazattal 2 ellen 4 évi börtön
re itéltetett. 

Egy rio de janeiroi tudósitás szerint a vádlevél 

lóadja, hogy nevezett püspök 1872. d
eczember 28. 

n egy rendeletet intézett a pernambucoi plébánus- 

oz, felhiván őt, hogy figyelmeztesse az ott
ani „szent 

cramentum-ról nevezett egyházi testület elnökét, 

zerint ez az oly tagokat, kik egyszersmind sza- 

ad kőmüvesek is, vagy zárja ki az egyletből vagy 

edig birja rá őket, hogy lépjenek ki a „kár
hozatos 

áholyból.4 A testület elnöke azt felelte, hogy erre 

eki nincs hatalma, mire a püspök egyházi átokkal 

itá a testületet; ez pedig felebbezte az ügyet a 

oronához, miután a püspököt nem tudta rábirni, 

10gy vegye vissza az átkot. A korona, az államta- 

spök itéletét semmisnek jelentvén ki, utasitá őt, 

ogy a korona e végzését hajtsa végre 30 n
ap alatt. 

püspök azonban vonakodott eleget tenni, 
sőt pap- 

ait is felheczezelte az állam elleni engedetlenségre. 

- A belügyér ujra átirt a püspöknek, de ez mult 

jul. 6-án azt felelte, hogy ő semmi esetre sem 

og engedelmeskedni, miután a kormány áthágta a 

örvényeket egy tisztán lelki és egyházi ügybe 

tkozván belé, e tekintetben pedig a világi hata- 

om nem competens, azonkivűl az egyház a k
oroná- 

1oz való felebbezést és a placetumot szakadár-dol- 

goknak tekinti és nevezi. - Erre aztán 
a korona 

yész mult év sept. 27-én megbizatott a püspök 

örbefogásával. 

z meg is történt és pedig annak alapján, 

hogy a püspök magatartása által és egy pápai bré- 

vének placetum nélküli kihirdetése által a brazilia
i 

mány 102 czikkét sértette meg, mely azt mond
- 

i között, hogy a végrehajtó hatalom feje a 

császár, ki e hatalmat ministerei által gyakorolja, 

, hogy semmiféle conciliumi határozatot, pá- 

deletet stb. „bene placitum" nélkül kihirdet- 

em lehet. A püspök megjelenvén a törvényszék 

npói előtt, a szokott frázisokkal védelmezte ma- 

ogy pl. csak a pápának tartozik felelősséggel, 

helyeselte az ő eljárását, sőt felhatalmazta 

törvényszék pedig nem vette tréfára a dolgot, 

kimondotta a bünöst és 4 évi fogságra itél- 

z ottani ultramontánokat s magát a hüvös- 

heveskedő püspököt is leginkább bosszant- 

z, hogy a legcsekélyebb érdekeltség sem mu- 

t az ő martyrsága iránt, nem volt obscurus 

ömeg, mely nagy hühót csapjon mellette, áldá- 

isérje a börtőn czellájába. Az egész ugy 

volt földingás, a hegyek sem repedtek 

nép igen természetesnek tartja, hogy a 

rény ellen tudva és akarva vét, annak bör- 

ELET magán-távirata. 
Budapester ápril. 11. 10 ó. 30 p. d. e. 

Érkezett, április 11. 10 ő. 40 p. d. . 

sireicbsrath felsőháza teg- 
onfessionalis tör- 
talanos tárgyalá- 

érdekü beszédben támadta meg. 

mely alkalommal a katonai törvény- 

ügyben compromissum létesült. 

ács meghallgatása után elfogadta a felebbezést és 

t bármely egyszerű mindennapi ese: 

1 

sát. Többen szólottak ellene és mel- 

lette. Rauscher bibornok igen nagy 

Vilmos császár tegnap meglá- 

togatta a beteg Bismarck herczeget, 

Hir szerint Serrano a carlisták- 

kal egyezségre akar lépni; a harcoz 

egész héten szünetel. 

rAPI o. 
Kolozsvár, april 11. 1874. 

- Az ,„egyetemi kör" javára a Redoute 

termében holnap tartandó felolvasást ajánljuk a közön- 

ség gyelmébe. Ezuttal Szamosi János és dr. Concha 

Győző egyetemi tanár urak tartanak felolvasást, el 

ső a „görög szinházról4 utóbbi ,az államregényekről 

A tárgyak érdekesek, a helyek ára mérsékeilt, az ev. 

ref. egyházkerületi közgyüléssel még vidéki közön- 

ségünk is volna. csak egy kis érdeklődés szükséges 

hozzá, hogy az „egyetemi kör"-nek meglehetős jöve- 

delmet szerezzünk. 

- Kolozsvár 1874.-ik évi költségvetésébe 

volt alkalmuok benillantani. Kissé sajátságos álla- 

pot, hogy az 1874-ik évre szóló költségvetés 1874. 

aprilis havában jő előirányzatba; no de ne nyugta- 

lankodjunk a magunk ásta veremben; lássuk in- 

kább a költségvetés nehány adatát. Kulturai czélok- 

ra (a költségvetés szerint: nevelő-intézetekre(?) a 

következő összegeket találjuk előirányozva : a pol- 

gári oskolára: 10,358 frt 33 kr; különböző vallás 

felekezeti elemi iskola tanitói fizetéseinek pótlására 

5934 frt, két kisdedóvoda tanitói fizetésének pótlá- 

sára 600 forint. A zene conservatorium számára 

460 forint. Az egyetem (a költségvetés szerint 

académia!) számára jutalmakra: 1600 frt, a gyer- 

mekkert számára : 300 frt, a feleki román oskolának 

200 frt, a nemzeti szinház számára 300 frt; az ár- 

vaháznak 1207 frt 50 kr. a tanitónőképezdének (a 

költségvetés szerint: „leányképezdének" (sic?) he- 

lyiség-vásárlásra 8000 frt, feleki román iskola épi- 

tésre 128 frt 75 kr. Ez összegek mindenesetre di- 

csérőleg szólnak Kolozsvárról, annál leverőbb, hogy 

a mi hadügyi budget-ünk kaszármai költségek czim 

alatt 10.689 frt 57 kr bevétellel szemben 41.797 

frt 68 krral szerepel; valóban megdöbbentő kiadás, 

s ha városunk e mellett minden tekintetben betölti 

hivatását, nincs mit csodálkoznunk rajta, hogy vég- 

eredményképpen a jelen évre a mérleg szerint 17 

ezer 364 frt 58 kr. deficzitben uszunk. 

- Gr. Zichy közlekedési miniszternek Fiume 

város hatósága e hó 8 án ünnepélyes közgyülésben 

adta át a diszpolgári oklevelet, melylyel mint fiumei 

volt kormányzót tüntették ki. A miniszter leutazott 

az ünnepélyre s meleg szavakban köszönte meg a 

város figyelmét, egyszersmind életnagyságu arczké- 

pét ajándékozta oda emlékül. 

= Tudomány egyetemünkön a beiratások 

folyó hó 9-dikén kezdődtek meg s ápril 23-dikáig 

tartanak. 

- A közelébb megnyilt lövöldében holnap 

(vasárnap) délután rendes dijlövészet lesz. A lövész- 

kertbe és helyiségekbe a közönségnek is szabad be- 

menete van. 

- Groisz Gusztáv temetése általános rész- 

vét mellett tegnap d. u. 5 órakor folyt le városunk- 

ban. A temetés kezdete előtt pár órával nagy nép- 

tömeg vonult ki az indóházhoz s a diszes gyászme- 

netben városi inteligencziánk szine java egy pompás 

koszoruba egyesült, méltóképpen megadandó a derék 

férfiunak a végtisztességet, ki a közügynek szentel- 

te életét. A rendkivüli népes halotti menet d. u. 5 

órakor harangok zugása között indult meg a sirkert- 

be. A virágkoszorukkal boritott koporsó után az el- 

hunyt fia és testvérei, valamint nagyszámu rokon- 

ság lépdeltek. A diszes halotti sort nagyszámu fo- 

gat zárta be s kisérte ki a köztemetőbe. Áldás le- 

gyen porain - a porok között ! Groisz életéről a „Pester 

Lloid" a következő adatokat közli: Groisz 1811-benszü- 

letett Kolozsvártt, s ott is fejezte be tanulmányait. Köz 

szolgálatba 1830-ban lépett mint egyszerü irnok, s 

hat évvel később Kolozsvár jegyzője, majd főjegyző- 

je lett, s igy haladt előre egészen a polgármesteri 

állásig. 1848-49 ben erélye, bátorsága és tapintata 

által a városnak csak javára volt. Később a katonai 

kormányzóság az ötvenes években polgári biztosnak 

küldé ki Nagy-Szebenbe és Marosvásárhelyre, mely 

utóbbi város diszpolgárának is választá. Innen csak- 

hamar kerületi elnöknek mozdittatott elő, majd 186
1- 

ben Kolozsmegye administrátora lett. 18683-ban az 

erdélyi kormányszék alelnökévé neveztetett ki, s 

mint ilyen 1869-ig vezette az erdélyi ügyeket. Ek- 

kor a belügyministeriumba hivatott meg ministeri 

tanácsosnak, s az utolsó képviselőválasztás alkalmá- 

val Szász Sebes városa képviselővé választá. 

Bothos István, a kolozsvári ref. egyháznak 

s mondhatni - kolozsvári társas életünknek e tisz- 

tesősz alakja, évek hosszu során át ,a fájdalmakem- 

bere tegnap délben megszünt élni. Már régóta keresi, 

-görnyedt tagjaival - a pihentető sirt, mely meg 

szabaditsa ót gyötrelmeitől s ime végre ő is elment 

a mindenek utján, magasabb sphaerák zengését hall- 

meghasonlott kedélye e földön föltalálni nem tudta. 

Henrikre esett. 

Béke porain! Családi gyászjelentése igyhangzik: 

Nagy Teréz, immár özvegy Bothos Ist- 

vánnóé a maga, valamint vejei: Székely Já- 

nos, kézdi-vásárhelyi ev. ref. lelkipssztor. neje Incze 

Sarolta és gyermekei: Barkó Károly földtehermen- 

tesitési fogalmazó, nefe Szőllősi Borbára és gyerme- 

kök; ugyszintén számos rokonok és jóbarátok nevé- 

ben mély fájdalommal jeleuti, hogy szeretett férje, 

az illetők jó apósa, nagyatyja, a jó rokon és b arát 

Bozhos István nyug. főkormányszéki hites ir- 

nok, a kolozsvári ev. ref. egyház orgonistája, kebli 

tanácsának jegyzője, Isten egyháza körül teljesitett 

40 évi buzgó szolgálata után, életének 66-dik, bol- 

dog házasságának 3 dik évében, tüdőlob okozta, 

egy hétig tartott kinos szenvedés után, folyó hó 

10.kén 114/, órakor meghalt. A néhai hült tetemei 

felettők tartandó rövid ima után, folyó hó 12-én 

d. u. 4 órakor fognak, b.-farkasutczai 27-ik számu 

szállásáról a köztemetőbe nyugalomra elhelyeztetni. 

- Prielle Cornelia asszony e hó 18 án kez- 

di meg vendégszereplését szinpadunkon. Az ő ven- 

dégjátékai reméljük szebb kort nyitnak mostanában 

nem valami sürün látogatott szinházunkban. Első fől- 
lépte „Delilá'-ban lesz. 

A kolozsvári nemzeti szinház műsoroza- 

ta 1874. april hó 12-től april hó 30-ig Vasárnap 

12. „Csokonai" 182. bérlet szám. Hétfőn 13. „Va- 

leriaó 183. b. sz. (először) Kedd 14. Opera 184. 

b. sz. Szerda 15. „Nemes és polgár" 185. b. sz. 

Csütörtök 16. „Vaileria 186. b. sz. (másodszor.) 

Péntek 17. Opera 187. b. sz. Szombat 18. „Delila" 

szünet Prielle Cornelia 1-ör. Vasárnap 19. „Czi- 

gány" 188. b. sz. Prielle Cornelia 2-or. Jóvő heti 

előkészületre kijelöltetnek: Hétfő 20. „Házasság 

XV-ik Lajos alatt 189. b. sz. P. Cornelia 3-or. 

Kedd 21. Opera 190. b. sz. Szerda 22. „Julia" 

191. b. sz. P. Cornelia 4-szer. Csütörtök 24. „Ki- 

sértés: 192. b. sz. P. Cornelia 5-ör. Péntek 24. 

Opera. Szombat 25. „Holtsziv (itt először) P. Cor- 

nelia 6-or. Segéddarabok: Vasárnap 26. Aezopus. 

Hétfő 27. Opera. Kedd 28. „Holtsziv" Szerda 29. 

„Alphons ur2 (itt először) 
- A kisegitő pénztáregylet közgyülését foly- 

tatva, három választmányi tagságra a szükebb vál 

lasztmányi tagságra a szükebb választásánála szava- 

zott többség Máday János, Ferencz József és Finály 

- A n.-szebeni városi bizottság kiegészitése 

czéljából az előkészületek nagy sokára megkezdődtek 

s a választok összeirására kiküldött bizottság Seiverth 

tanácsos elnöklete alatt e hó 8 án végre megalakult. 

- A tűzesetek az idén ugylátszik napirenden 

vannak. E hó 3-dikán is egy szelistyei földmüves há- 

zában tűz ütött ki, daczára a gyors segélynek, rövid 

idő alatt 4 házat s 5 gazdasági épületet hamvasz- 

tott el. Egy istállóban feledett tehén szintén elégett. 

A kár jelentékeny s annyival érzékenyebb, mivel a 

a leégett épületek egyike sem volt biztositva. 

Az iparmuzeumot, mint a „Főv. L. 

irja, két hét alatt megnyitják a nemzeti muzeum 

nagy csarnokában, hol Pulszky Károly titkár nagy- 

buzgalommal redezgeti. E muzeum meg fogja lepni 

a közönséget, ugy a tárgyak mennyisége, mint mi- 

nősége által. Tömérdek szekrény van tele mindenféle 

műipari tárgyakkal, ugy hogy a világtártaton volt 

népipari gyüjteményeknek már csak kiválóbb da- 

rabjait helyezhetik el. Szövet, üveg, cserép, étcz, 

porczellán és minden gazdagon van képviselve s áta- 

lában a muzeum oly érdekes, hogy osztályairól si- 

etni fogunk önálló tárczaczikkeket közleni egy szak- 

értő munkatárstól, ki a gyüjtemények rendezésében 

szintén részt vesz. Pulszgy Károly a megnyitás 

után Olaszországba fog utazni, ismereteinek gyara- 

pitása végett. Többi közt a római iparmuzeumot is 

meglátogatja. 
Kaulbach Vilmos f. Az ujabb kor egyik 

legnagyobb művésze meghalt Műnchenben april. 7-én, 

s habár nem mondható, hogy jeles utódai nincsenek, 

de azért a művészet egéről oly fényes csillag hullott 

le az elhunytban, hogy jó ideig pótolhatatlan marad. 

Kaulbach Vilmos 1805. október 15-én született, s 

atyja szegény órás lévén, nem igen kedvező körül- 

mények közt élte a fiu gyermekéveit. Mint 17 éves 

ifju a düsseldorfi művészeti iskolába ment, hol tanul- 

mányai mellett reáért arra is, Nogy kenyerét maga 

keresse. Első műve, melyet az akadémián kivül ké- 

szitett, a düsseldorfi tóbolyda kápolnájának kifestése 

volt, mi nagyszerűen sikerült s mindezért köszönet 

fejében a felügyelő egyszer végig vezette Kaulbachot 

a betegek közt. A megható jelenet, mit ekkor látott, 

nagyon elragadta a művészt s ekkor fogamzott meg 

agyában első nagy művének „Az cörültek házának" 

terve. Kaulbach aztán nemsokára a bajor király ud- 

varába jutott s ott a palotát a legszebb fresko-ké- 

pekkel diszitette. E rajzokkal megalapitotta hirét s 

az 1837-ben elkészitett „Hunnok csatájat már mint 

egy világhirű művész festménye üdvözöltetett. Egy- 

másután készitette a leghiresepb műveket, melyek- 

nek száma légió Kaulbach. művészetének jellemzésé- 

nél mindenekelőit a sokoldaluság lep meg minden- 

kit, s elég legyen ennek bebizonyitására lölemliteni 

következő műveit vagy illusztráczióit: a bábeli to- 

rony, Görögország hőskorszaka, a salamisi űtközet , 

Jeruzsálem feldulása, a keresztesek, Luther és a re- 

formáczió, Nero és Arbuez Péter. 

- A „történeti lapok" mutatvány száma 

lapunk mai számához van mellékelve, ujolag ajánl- 

juk a közönség pártfogásába hazánk történelmét e 

közelről érdeklő irodalmi vállalatot. E lapok 2. szá 

á86-ból. 3. Erdélyi levelek Kazinczy Ferencztől (II. 

szakitja a gátokat. 

György naplója (IIközlemény) ?. Oklevelek[I. 1337. II. 

közlemény.)4. Kossuth L. naplója (II. közlemőóny.) 5. Pe- 
tőfi Sándor a magyar irodalomban, Szinnyei Józsettől. 6. 

Azsibóilevéltár irodalmi kincsei: a) Kölcsei levele 

(1832.) b) Kossuth levele (1833.) c) Deák F.levele 
(1836.) 7. Rédey Julia levele fogságban levő férjéhez. 8. 
Könyvészeti adatok. Erdély irodalomtörténetéhez. (Csu- 
da Miklós) Hötvös Lajostól. A székely történeti pályadij 
közgyűlése. 10. Apróságok, hirek, egy adoma Petőfy 
életéhez. - Előfizetési ára félévre 6 írt, egész évre 
12 frt. Az előfizetési összegek a „Történeti Lapok 
szerkesztőségéhez utasitandók Kolozsvárra, nagy-pPi- 

acz, gr. Teleky Domokos-ház. 
- A Tisza a máramarosi hóolvadások követ- 

keztében nagyon árad s több helyen félnek, hogy el- 

= Beulé Ernő, a franczia nemzetgyülés tagz- 
ja, a képzőművészetek akadémiájának titkára, volt 
franczia belügyminiszter, szombaton reggel, élete 
48- ik évében hirtelen meghalt Ő 1826-ban született 
és 1848. után a monlinsi lyceum tanára volt. De 

ezen pályán csak rövid időig maradt meg, hanem 
elment Athenba, hogy ott régészeti kutatásokat te- 
gyen, melyek eredményeit 1853-ban kezdette köz- 
zétenni. Több művei az atheni acropolisról, melyet 

ő fedezett fel, az atheni pénzekről, a Peloponnesus- 

ról, a Phidias előtti görög művészetről szóltak és 

számára a régészek közt kiváló helyet biztositottak. 

Az akadémia des inscriptions 1860-ban választá tag- 

jává, az academie des beauxarts pedig 1862-ben fő- 

titkárává. E minőségében számos felolvasást tartott, 

melyek közt legfigyelemre méltóbbak voltak a 

Meyeerbeer és Elandrin Hippolytról szólók. A csá- 

szárság ellenében csak 1863-ban kezdett oppositiót 

kifejteni, bár akkor még csak a miniszterek ellen 
irt a „Revue des deux Mondes-ban; a császár, 

ki neki 1864-ben egy tiszteletpéldányt küldött a 

„Vie de César"-bol, még is igen alázatosan irt. Ek- 

kor a republikánus mozgalom mind növekedő hévvel 

indult meg, és Beuló is elragadtatott az áramlat ál- 

tal. A rómaiak történetét kezdé tanulmányozni és 

maga is megirta azt egy hosszabb tanulmánysoro- 

zatban, melyet lángoló szabadságszeretet, lelkes köz- 

társasági szellem lengett át. Minden tanulmánya a 

tudós szinezet fátyola alá burkolt megannyi politi- 

kai pamphlet volt III. Napoleon ellen, mindenki 

tudta, hogy a Julius Caesar, Augusztus Tiberius, 

Agrippina, Germanicus stb. álnevek alatt kit értsen 

és mit tartson a római imperatorok zsarnoksága, 

önkénye, eszeveszett pazarlása, erkölcsi corruptioja 

ellen irt kifakadásokról. Élénk emlékezetben van méjg, 

hogy ez elméleteket mint hazudtolta meg minisz- 

tersége alatt. Ministori müködése egy nagy ballóépés 

volt és a jeles tudós és a volt republicanus élet- 

rajzához csak ugy illik hozzá, ha puszta epizód gya- 

nánt fogjuk fel, mely egy tettdüs élet eredményét 

nem képes megsemmisiteni. 
A beteg Bismarck. A német lapok a kö- 

vatkező érdekes történetkét beszélik el: „Nemmond- 

juk meg, igy irnak e lapok, kiről van szó; csakan- 

nyit mondunk, hogy neve egyike a legismertebbek- 

nek s ő maga ez idő szerint egyik legnevezetesebb 

ember Európában. Leánya már több éve eladó. A 

leány kedves, udvarlók környezik, atyja szereti s 

munkával tulterhett életének minden szabad per- 

czét leányánál tölti. Fájdalommal látta az atya, hogy 

leánya szilárdan visszautasit minden házassági aján- 

latot, melyek még az ily magas rangbeli nőre is 

megtisztelők voltak, mert a kérők között gazdag 

örökösök, legrégibb főnemes családok ivadékai vol- 

tak, sőt egy uralkodó herczeg is. A leány kérlelhet- 

len maradt. Az atya sokáig gondolkozott e különös 

dolog valódi oka felől, végre azt hitte, ráakadt, s el- 

határozá, hogy őszinte nyilatkozatra birja leányát. 

Igy szólt hozzá: Édes leányom, azt hiszem, a te 

szivedben valami kiolthatlan vonzalom, szerelem 

lakik valaki iránt, ez tesz téged minden más fér- 

8 iránt érzéketlenné. Nevezd meg, kit vonzalmad- 

dal megajándókoztál; ne törődjél vele, bárki le- 

gyen is az, én elég gazdag, elég hatalmas va- 

gyok, hogy őt rövid időn hozzád méltó magasságra 

emeljem. A leány könyező szemekkel vallotta be, 

hogy csakugyan szeret és szerettetik, de azillető csak 

egyszerű - hadnagy. Másnap a hadnagy megjelent 

a hatalmas ur előtt. Ez szóhoz sem engedte jutni. 

„Tudom, ugymond, hogy ön előtt lehetetlenségnek 

látszik az, hogy vőm lehessen. Én azonban a min- 

ket elválasztó társadalmi különbség daczára is azza 

teendem önt. Leányom szerelme ön iránt biztosit en- 

gem, hogy ö0, kit eddig nem ismertem, derék em- 

ber.4 A hálás köszönet helyett azonban, melyet 
mél- 

tán várhatott, ily választ nyert az apa: - Kösző 

nöm önnek végtelen jóságát. De azt hiszem, ez ősz 

szekelés lehetetlen. Én egy régi katholikus család 

ból származom. És annak leányát, kit családom 

az „egyház ellenségének? tekint s kit én is kény 

telen vagyok annak tekinteni, nőül nem vehetem. 

Szomoru arczczal távozott a hadnagy, elhagyta 
e só 

bDálványnyá változott hatalmas embert. Ez előhivatá le 
ányát s előadá neki, hogy a tiszt visszautasítá ke- 

zét, felejtse el. A leány elhalványult. - Ősokkal be- 
csületesebb, ugymond, semhogy megtagadja hitét. És 

nem követelhetem tőle azt az áldozatot s ha ő kő 

vetelné, mint nálánál kevésbé hivő; tölveszem az 
vallását, hogy ezt az akadályt is elháritsam közöt- 

,
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ma is változatos es gazdag tartalommal jelent meg. 

gatni s keresni azt a harmoniat, melyet a világgal Fölemlitjük belőlea következőket: 1. Ids. Czegei Wass 
.. 

tünk. Az apa látta, mint lesz leánya napról-



atlanabb, ő maga is rendkivül megrendült 

lelki rázkodtatás nem is maradt komolyabb kö- 

retkezmények nélkül. Igy áll a elot mi i i 

ként ér véget ? Isten a megimondhat ja. 

ú azt állitja, hogy e történet szóról-szóra igaz- 

Dráma a szivarosboltban. Egy budai szi- 

rarárusnő keservesen siratja hiszékenysége következ- 

nényeit. A mult év vége felé naponként vásárolt 

nála egy fiatal uri ember, kit kellemes modoráért, 

gsinos külsejéért csakhamar megszeretett; a szivar- 

1 rásárló sem látszott közönyösnek a szivará
rusnő bá- 

ai iránt s a vége az lett, hogy nőül kérte. A kérő 

magas állásu hivatalnok" volt egyik biztositó tár- 

Gaságnál, továbbá egy biztositáságyi szaklap „szer- 

kesztője, tehát jó partie, csakhogy vallása - zsidó 

U4 olt, - egy kis akadálynak látszott a kath bitü le- 

iny előtt. Ezen azonban lehetett segiteni. Elhatá- 

W rozták, hogy Bécsben polgári házasságra lépnek. A 

M vőlegénynek éppen akkor elfogyott a pénze s a meny- 

asszony 200 frtot adott át neki, hogy menjen
 Bécs- 

M be és tegye meg az egybekelésre szükséges in
tézke- 

E déseket. A vőlegény el is utazott Bécsbe, de mai 

hun napig sem tért vissza s a hosszas elmaradása miatt 

ui aggodó menyasszony aztán megtudta, hogy
 egy ipar- 

ku. lovag cselének áldozata lett, mert „vőlegé
nye" már 

u4 három izben volt nős, számtalanszor vőlegény s most 

Mu. Bécsben alkalmasint ujból hasonló esinyen tőri a fe- 

Nhb § jét. Egyelőre azonban aligha be nem vágják az ut- 

Mu ját, mert a megcsalt szivarárusnő a rendőrséghez 

M fordult s a csaló nyomozása megindittatott. 

sSzerkesztői posta. 

1. E Sz. A. urnak K.-Vásárhelyen. 
A nevezett 

mu ugyben mi semmi közleményt nem vettűnk; talán 

4 a ostán tévedt el. 

mania 

eíni, 

Aközönség köréből.) 
Válasz I héri 

, 

am. kir. jószágigazgatóságnak a „Kelet folyó 

évi február 28-diki és martius 1-sői számaiban 

kiadott feleletére. 
(Folytatás.) 

Többszőr nyilvánitám már, a mit maga a jó- 

níyi szágigazgatóság is elesmer, hogy vele a perek foly- 

imm tatását illetőleg védelmem rendén semmi közöm nem 

mut vala, s mégis ezen saját béesmerésével szemben a jó- 

Merit szágigazgatóság nem csak védőül áll fel, hanem a 

4 midőn holmi téves eszméket rak papirosra, védelme- 

met általánosnak, a hibákat formasági hézagoknak 

bélyegzi s azt is mondja, hogy azok lényegével ma- 

gam sem lennék tisztába, s éppen ezért a felvilágo- 

sitás külön 1, 2, 3, 4, pontok alatt törekedik bizo- 

nyitani, hogy semmi mulasztás, semmi hiba a perek 

folytatásában a törvények és utasitásokkal szemben 

el nem követtetett; s mind ezeknek végére odarakja : 

„melyet a királyi jószágigazgatóságnak lehetne fel- 

róni." 
Az utolsó megvont tételben igaza van általá- 

nosságban, mert mint jószágigazgatóság perfolytatás- 

ba nem elegyedhetett, legfennebb az alá rendelt ü- 

gyészek jogi véleményeiket s felterjeszteni kellető 

peres iratokat fogadja el, dobja vissza, vagy bővitse 

meg, hanem ha az előbbeni rendszerekből tán né- 
mely jogügy igazgatósági, valamint alárendelt ta- 

gok léteznek, a kik a Schönberger hibáztatásaira a- 
nyagot szolgáltattak, azon esetben mégis csak lenni 

kell valami részüknek a multra való felelősségből is, 

mert ugyan is a polgári törvény és a hivatali fele- 

lősség korlátai közt, ugy a jószágigazgatósági tag, 

vvalamint a királyi törvényszéki biró és más bár- 
melynemű hivatalnok, ha 1870-ben mint aljegyző, 

mint megyei törvényszéki ülnök, vagy jogügyigazga- 

tósági tanácsos két vagy.háromszáz darab hátrálékot, 
stán tévesen kezelt pereket és ügyeket hagyott 

előléptetésével vissza s azokat az alispán, királyi 

ő törvényszéki elnök vagy jószágigazgatósági főnök a 
a volt előljáróktól átvevé s az illető addigi előadónak 

vagy ám légyen másnak is osztá további munka tár- 

gyául, téves és a logica szabályainak meg nem fe- 

lel azon a közelebbi években gyakorlatba vett ma- 

uui gos hangu mentegetődzés, mely szerint mintha a 

mi8 restántiákat nem is ismernék, a tévesen folytatott 
ügyekről semmit sem tudnának, mindent az előbbeni 
hivatal nevére halmaznak reá, ha mindjárt azt sen- 

ki sem is bizonyitja, ily értelemben véve kivánom 

én magyarázni a fennebbi tételt, s azt hiszem más 

is igy veszi, általános értelemben, tehát a perek 
3838 folytatását illetőleg sem nekem, sem másnak a jó- 
m n szágigazgatósággal semmi köze, de éppen ebből lo. 

mi gice következik, hogy a jószágigazgatóságnak, mint 
% hivatalnak a feleletet tenni egy általában, s külö- 

438 nősön ugy a hogy tette, tenni szabad nem volt, 
mert ugyanis: 

„3 II a) Átalánosságban én a védelembe felsorolt 
M14 pontnál és az egész védelmen keresztül általános 

rosszalással nem léptem fel, hanem felállitottam és 
okadatolva kijelentettem a tőörténelem és czélará- 

yosság által helyeseknek bizonyult százados szerve- 

teket s a nemzetek életével ősszeforrott s üdvőö 

knek bizonyult nemzeti kötelességeket, önfeláldozásu- 
t, összekapcsolt nemzeti hajlamat és hivatást; a 
elyeket mind a történelem, mind pedig a jeleni 

*) E közérdekü felszólalásoknak szánt rovat alatti köz- 

leményekért csupán a sajtó-hatóság irányában vállal telelőssé- 

* 

polemia tárgya igazolnak, ha ezen tényekkel szembe 

valaki ellenkezőt tud bizonyitani, ha valaki tanusitja 

nekem hogy Donáth Sándor, Fülep Jósi, Csipkés, 
Tűri, Debreczeni, Szentkirályi s más százai a nem- 

zet fiainak a kincstári vagyonokat, bányákat sat. 

meg nem védték s alattok csak egy talpalatnyi 

föld, vagy ám legyen egy ktajczár, a Szkerisorai 

és más havasi erdőkből egy szál fa ugy sajátittatott 

el jogtalanok által, 10-156] ölnyi hely ugy irtatott 

és foglaltatott volna el, hogy arról a zalathnai bá- 

nyász és szebeni erdőszeti hivatalok, de sőt maga a 

valódi urakból állott királyi thesaurariátus, sőt a 

legfelsőbb és Bécsben székelt cs. kir. legfőbb ka- 

marai hivatal és ugynevezett Staatbuchhaltung 

rövid időközökkel tudomást ne szereztek volna, s 

mindenről törvényes irat elismervény, büntető 

lajstrom és illetőleg egyezkedési vagy időleges szer- 

ződési okmány ne lett volna; nem csak megkövetem 

vakmerőségemért, hegy az érdekelt jeleseket, mint 

tanusitott szakértőket fel merém hozni, hanem en- 

gedelmet kérek és dicsérő éneket éneklek azok ré- 

szére, a kik a szkerisorai, álbáki, topánfalvi, offen- 

bányai sat. 1848 tól a mai napig s különösön 1865 

rendszeresen kipusztitott erdőket zárt geschlossene- 

erdőknek vevék, kik ma a 20 mérföldet meghaladó 

alsófehérbánya és biharmegyei egymással össze- 

függésben levő Galatz-Offenbánya és Biharmegye te- 

rület közti gyönyörüű kincstári uradalomban, száz 

eset közül alig tizben jöhetnek azon állapotba, hogy 

a kincstár erdőjéhaz fizetés nélkül az Aranyos vagy 

más havasi folyó szélére farakadó helyeket állithassa- 

nak; mert 
b.) Elfelejtette a felelet ugy a régi, valamint 

az 1848 utáni majd-majd koldusbotra juttató idő- 

szakba, különösön divatozó és törvényben is kimon- 

dott elvet „forma dat esse rei,4 ha formasági 

hézégnak kivánja keresztelni az általam a véde- 

lemben felhozott nagy költekedés, idővesztés és ré- 
szint tettleges pénz és fekvő vesztésébe is került 
14 pont tárgyait, legyen kedve szerint, hanem na 

gyon szeretném én, ha meggyőzne engemet a fele- 

let arról is már, hogy védelmem 2. 3. 4. 5. 6. 7. 

8. 10. 11. 13. és 14. pontjaiban felhozott, ám lé- 

gyen most formasági mulasztások által okozott kész- 
pénzkiadások, 10-18 jól fizetett hivatalnoknak nem 

csak drága idejének elpazarlása, hanem a törvény- 
széki és kincstári kiküldőttek napi dijai, s mindkét 
peresfél költségei s különösön a kincstáréi, elévült, 
elveszett és felróhatatlanokká lett kamatok nem ér- 
demelnek-e figyelmet? vajjon csak a nagy-enyedi 

ügyészség kerületéhez tartozó fennebb érdekelt alig- 
ha 120-at meg nem haladó pereknek formasági hé- 
zagai nem okoztak-e 10-15,000 frt oknélküli ki- 

adást, vajjon több éven keresztül 4 vagy 5 hivatal- 
nok, a kik Szebenben és Kolozsvárt ezen ügyeket 
oly tisztességesen folytassák, nem kerültek s kerül- 
nek-e ma is ha nyugdijjal is egy része 4-5 ezer 

forint állami kiadásba? nem ezen formaságok 
emésztik-e fel és fájdalom visszapótolhatatlanul a 
kincstárnak jövedelmeit és adtak épen az illetékes 
hatóságok által még eddigelé meg nem hazudtolt 
okot és alapot a Schönberger-féle német lapnak a 
gunyoros és lealázó általam visszatorolni törekedett, 

a „Kelet" idei febraár 14-iki 36. számában szóról 

szóra felidézett általános megtámadásra. 
A felelettel megtámadott 14 védelmi pont 

közül tudtom szerint formasági és érdemleges részé- 
ben is csak az egy és tizedik pont alattiak lettek 

megmentve, az első a közvélemény, a 10 dik pedig 

általam és a derék bizottmányi tagok által, hanem 
se egyiknél, se másiknál a perekbe [dolgozott hiva- 
talnokok fizetése az idővesztés és utóbbinál mint 
urbéri pernél a tetemes törvényszéki és kincstári 
hivatalnoki dijak és előlegek soha vissza nem pó- 

tolhatók, az állam drága pénze, mely idő folytán 

tetemes hézagokat fedezhetett volna a nagy semmi- 

ségbe elenyészett s bhogy a birtok megmentetett, 
feltudható ugyan az 1871-beli juniusban ott műkö- 
dött bizottmánynak, de köszönhető különösen a mü- 
ködő személyek kedélye higgadtságának s ha más 

helyeken névszernt a 12 ik pont alatt eléhozott 
eseteknél sikerülhet e megmentés az általam tanu- 
sitott és az igazgatósággak Ponorelből julius 16-án 

1048 számhoz és ugyanazon nap a jószágigazgató- 

sági elnökséghez is tán tett jelentésembeni eljárás- 
sál megmenthetni ; szerencsésnek nevezheti magát a 
m. kir. kincstár és a tisztelt igazgatóság és pedig 

annyival inkább annak, mert valamint a 10-ik pont 

alatti községnél jogerőre emelkedett itélettel a tisz- 

ta erdőkerületek még pedig utólagosan, legelőknek 
voltak itélve, ugy a 12-ik pont alatti két község- 

nél az egészen más megye és más törvényszék te- 

rületeihez tartozó allodialis havasi legelők, ha jól 

emlékszem alső biróságilag már elfogadott itélettel 

potom áron megváltás tárgyaivá határoztattak; még 

pedig illetéktelen törvényszék által. Tehát a forma 

csakugyan itt valóság s megenged nekem a felelet 

s különösen a jószágigazgatóság, ha batározottan ki- 

fejezem csodálkozásomat a felett, hogy „formasági 

hézagnak" nevezi és akarja elhitetni a közvélemény- 
nyel végrehajtható itéleteknek birása után is a vé- 
delembe 5. 8. 10. il. 12. 13. pontok alatti telje- 
sen elvesztett ügyeket s formasági mulasztásoknak 
akarja venni a 2. 3. 4. 6. 7. pontokat, a hol eze- 
rek vánnak elveszve nemcsak tőkében, hanem idő- 
vesztés és perköltségekben, alig hiszem, hogy legyen 
hatalom, a mi a felsorolt pontok alatti különböző 
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károkat reformálni és jóvá tenni képes legyen, mind 
érdemleges és oly mulasztások ezek, melyek el nem 

takarhatók a kincstárnak ezereit omesztették el és 
formasági egyedül csak a 9-ik pont alatti, a mely 
ha balul üt ki és a kincstár feles fekvőket veszt 

el, egyedüli okozója e kárnak a kincstári okmáu)ok- 

nak meg nem őrzése. 

Többször mondtam s most is mondom, hogy 

nevekkel nem élhetek, mert a lesben álló alpere- 

seknek adhatnék sipot a szájokba s tanitanám meg, 
a kincstár kezéből kiragadt fegyverrel aztat önmeg- 

adásra kényszeriteni. A mennyire emlékezetemben és 

magánjegyzeteimben az egyes tárgyakra irányadó 

szók megmaradtak, kötelességszerüleg azokat ugy 
most valamint első védelmemben felnoztam, ha az 

igazgatóság nem érti, informáltassa magát levéltá- 

rában lévő okadatolt felterjesztésimből és alantas 

hivatalainál lévő irományokból, remétllem a napok- 
bani és számokbani kevés különbséggel minden tárgy 
s minden állitásom valónak bizonyul be, országré- 

szünkbeli ugy polgári, valamint az urbéri perek kü- 

lönböző nemeibe gyakorlatilag bétanultszakférfiak bi- 
zonyosan megértették ugy a 14 pontot, valamint 

azok előzményét, s mindenki meg van győződve ar- 
ról, hogy ugy formailag valamint meritaliter a mi 

kiadás pénzben történt, az oknélkül elveszett s a 

kincstárnak deficitet okoz, a pénz és fekvő vagyon a 

mi részint eddig elveszett, részint ezután veszendó a 
második, 6-ik, 8-ik s még talán a 14-ik pont alat- 

tiaknak kivételükkel, a melyeknek már alapjok sincs; 

tán valamikor megmenthetők, de kettőzött költség 

és munkaerővel, s következőleg mint érdemleges 
tények s a midőn röviden irtam rólok szemem előtt 

lebegett mindig azon gondolat, hogy még lesz a ki 

minden erőt megfeszitve, megkisértse a károkat jóvá 
tenni és az évenként megujuló a kincstári jövedel- 

meket megemésztő tetemes költségeket beszüntesse, 

és ezért az érdeklődőt és hivatalnokot az irományok- 
ra utasitottam, de az ügyet ki nem harangoztam ; 
nehogy még a többszörös költekedést és idővesztést 

feltételező utolsó erőfeszitést igényő perorvoslatoknak 

is, az érdeklettek által, ereje és hatásuk örökre be- 

vágassék. A mi az 1 és 2 pont alatti feleletet il- 

leti, bé kell vallanom, határozottan választ nem tudok 

reá adni, mert a perek már 3 éve mentek ki ke- 

zemből, annyit mindazonáltal bevallok, hogy az 1854- 

beli junius 21-iki urbéri nyilt parancs sokkal többet 
tanusit, szerzőinek jogi viszonyainkba való jártassá- 

guk felől, mint az emlitett éven inneni minden más 
rendelkezések és törvények; emlékszem arra is némi 

részben, hogy tulajdonjog czimen voltak sok perek 
megkezdve, hanem ezen téves eszmének is azon előz- 
ménye volt, nem csak a havason, hanem az egész 

országba, hogy bizonyos hajlamok megnyerése te- 
kintetéből az 50-es és az előtti években ha nemis 
az az erdők feletti teljes rendelkezés talán, de min- 

den esetre jogegyenlőségi osztozás lett vala biztosit- 
va; különben ezen eszmék eloszlattattak az általam 

akárhányszor megdicsért 1860 év előtti financz pro- 
curatura derekas iratások és az ezeket követett tör- 

vényszéki itéletek által, a melyek mig a császári 
királyi biróságok állottak fenn, törvényesen és cor- 
recten itéltek, s névszerint a 10-ik pont alatti eset- 
nél kifejezetten a felperes közönséget legeltetési kö- 
vetelésével teljesen és jogérvényesen elutasitották. 

(Folyt. köv.) 

KÖZGAZDASÁC. 
Az állat és növényhonositó társaság által Buda- 
pesten az állatkertben 1874., évi junius 4-től II-ig 

államsegély mellett rendezendő országos 
baromfikiállitás 

progranmmja. 

Az állat és növényhonositó társaság, tekintve 

azon körüiményt, hogy a baromfi tenyésztés a fely- 
ton növekedő szükséglet és árak mellett hivatva van 
különösen kisebb gazdaságokban és nagyobb piaczok 
közelében nem megvetendő jövedeimi ágat képezni, 

a baromfi tenyésztést előmozditandó s iránta az ér- 
dekelöséget felkültendő, az állatkertben Budapesten, 

folyó évi junins hó 4-11-én baromfikiállitást ren- 
dez, melyben leendő részvételre a baromfi tenyésztő 
közönséget ezennel tisztelettel meghivja. - 

1. §. A kiállitás tárgyait képezik: egészséges, 
ép és hibátlan mindenféle tyúkok, pulykák, ludak, 
és kacsáfi rendes és hizott állapotban, továbbá ba- 
romfi tenyésztési eszközök mint: czélszerű etetök, 
itatók, költő-fészkek, sat. hizlaló ólak és tenyészdék 

tervezetei és irodalmi termékek. 

2. §. Jutalmaztatni fog a jó, szép és czélszerü. 

3. §. A jutalmak magyar aranyak és ezüst fo 

rintosokból állanak, és következőkép tüzetnek ki: 

1.) 3 dij egyenként 5 aranynyal = 15 arany. 

2.) 3 dij , 3 =, 
3.) 3 dij ; 2 6, 

összegen 30 db arany. 

4.) 2 dij egyenként 10 ezüst frt 20 ezüst frt. 

5.) 3 dij ; ...... 5 

6)4 dj, , 12 
7.) 6 dij ; 2 , 12,, 

, összesen 59 ezüst frt. 

Ezen jutalomdijakon kivül disz-okmányok is 
fognak kiadatni. 

4. §. A jutalmak junius hó 4-én egy, ugy 

! 

helybeli, mint vidéki e czélra külön felk 
tőkből álló bizottság által itéltetnek oda. 

5. §. A kiállitás befejezte előtt a 
tárgyakat a helyszinéről elvinni nem szabal. 

6. §. A kiállitandó tárgyak legkésőbb folyó év 
május hó 15-ig egyszerüű levélben, mely az 

kert igazgatóságához (Budapest, városliget, álla 

intézendő, bejelentendők, mely alkalommala kiállit 
az iránt is nyilatkozik, vajjon kiállitandó t 
eladóe? és igenlő esetben mily áron? 

7. §. A kiállitundó tárgyak az állatkert igaz. 
gatóságához kell hogy legkésőbb junius hó 3-án ér- 

kezzenek. A tárgyak bérmentesen küldendők. A 

sarakra, vagy ketreczekre, melyekben az állato 

küldetnek, a küldő neve, lskása, a baromfi neme, 

faja, száma, szine, fa-táblára irva megerősitendő. A 

el nem adott baromfi a kiállitás befejeztével tulaj 

donosának saját költségén visszaküldetik. 
A küldés módját illetőleg megjegyeztetik, mi 

szerint az a legezélszerübben a postán eszközölhető 
mert a posta gyorsan szállit s kis szállitmányoknál 
nem is drágább mint a vasuti szállitás. - A ko- 
sárba vagy ketreczbe, melyben az állatok szállittat- 
nak, két bögre megerősitendő, melynek egyikébe az 
eleség, másikába pedig vizbe áztatott kenyér teendő, 

mivel a bögrébe egyszerüen öntött viz könnyen ki- 
ömölhet. - A szállitó ketrecz vagy kosár elővigyá 

zatból zsákvászonnal levarrandó, az állatok alá pedig 

puha szalma vagy széna teendő. a 

8. §. Az állatok tartásáról és gondozásáról a 
társaság dijtalanul godoskodik, csupán csak az eladott 
állatok után szed be e czimen darabonként 25 kraj- 
czárt. Helypénz hasónlag nem fizettetik. 

9. §. Minden kiállitó jogositva van a baromfi 

bármely neméből két törzs *) kiállitására; e számon 

feletti kiállitás iránt, az állatkerti igazgatóság kü- 

lön nyilatkozik. 

10. §. A kiállitóknak a kiállitási bizottság in- 
tézkedéseiben meg kell nyugodniok a mi t. i. a ki 

állitási tárgyak elhelyezését, a jutalmak oda itélésé- 

sat. illeti. 
11. §. A fajtyúkoknál azok faja világosan megz- 

nevezendő. 
12. §. Az állat és növényhonositó társaság tyá 

kászata nem pályázik a dijakra. ! 
13. §. A dijazás eredménye valamennyi hazai 

gazdasági szaklapban és napi lapokban is közöltet- 

ni fog. 
14. §. A kiállitott megvehető s jelesnek talált 

állatok a társulat által meg fognak vétetni s a kiál- 
litás tartama alatt kisorsoltatnak. Egy darab sors- 
jegy ára 10 kr. A sorsolás eredménye hasonlag kö- 
zöltetni fog. 

16. §. A kiállitás megtekintése a közönség 
számára dijtalan s csak is a rendes állatkerti be- 

menti dij fizetendő. Kiállitók ezt sem fizetik. 

16. §. Programmok bérmentes megkeresésre 

az állatkerti igazgatóság által bár kinek küldetnek. 
17. §. Minden egyéb felvilágositást az állat- 

kert igazgatósága nyujt. 
A kiállitási bizottság: 

Grubicy. Géza, Xantus János, 
b. elnök. b.t. 

Frivaldszky János, Fekete József, 
b. t. b. t. 

Dr. Karl János, Serák Károlyy, 
b. t. b. t. állatkerti igazgató. 

Felelős szerkesztő: Sza
sz élm. 

Minden betegnek erő és egészség 
gyógyszer és költség nélkül: 

Revalesciere Du Barry 
Londonból. (136-209, 

Egyetlen betegség sem képes a delicat Revalesciére : 
Du Barry-nak ellentálini, a mely gyógyszer és költség nél- 
kül meggyógyit minden gyomor-, ideg-, mell-, tüdö-, vi 
mirigy-, nyákhártya-, lélegzés-, hudcsó és májbajt, tuber 
set, aszkórt, tüdövészt, hurutot, emésztéshiányt, dugulást, vé 
hast, álmatlanságot, gyengeséget, aranyért, vizkórt, hideglázt, 

szédülést, vértolulást, fülzugást, émelygést és hányást még 
terhesség alatt is, diabetest, melanchohát, soványságot, k z 
vényt, csuszt, sápkórt. Kivonat 76000 bizonyitványból 
nyavalyák gyógyitásáról, melyek minden gyógyszernek elle: 
álltak. ; 

57942. sz. bizonyitvány 

í Gleimach, jul. 14. 
lsten után az ön Revalesciére Du Barry-ján 

szönhetem meggyógyulásomat borzasztó gyomor- és 

jomtól. Goder János, 
a gleinehi esperesség provisora, u. p. Ui 

Klagenfurt mellett. 
62.914 sz. bizonyitv. 

Weskau, 14. sept. 186 
Miután üdült aranyér, májbaj és dugulás e 

At mindenféle gyógyszert sikertelen használtam, két 
semben önnek Revalesciéréjéhez folyamod 
birom eléggé meghálálni istenemnek és önnek a 
ezen drága adományát, a mely reám nézve kimondh 
téteménynyé lőön. . 

i Steinmann Ferencz 
Táplálóbb levén a husnál, a Mavaleselére 

s gyermekeknél 50-szer olcsóbb a gyógyszern 
, fontos bádogszelencsében / írt. 60 kr. 

50 kr., 2 font 4 frt. 50 kr., 5 font 10 frt. 12 
font 36 frt. Ravaleseiére kétszersült szelenczeki 
krés 4 fr: 560 kr. Kevaleselére csokoladoporban és 
csészére 1 frt50kr. 24 csészére 2 írt 50 kr, 48 c 

50 Er. Porban 120 csészére 10 írt. 288 esészére 
csészére 36 írt. Kapható Barry du Ba 
Bécsben, Wallfisehgasse S sz. valamin 
jó gyógyszerésznél és füszerárusoknál; a 
di minden irányba postai utánvét vagy u 

Kolozsvártt: Binder Károlynál, 
álovits István a „Kigyóhoz" czimzett gyó 

na-földvartt : Nadhera Pálnál. 
lkeliusnál. Gyula-Fehérvá. 
szerésznél. Murosvásárhely 
Török Józsefnél. Temesvárt 
szergyyerábanm. 



mirdetmény. 
lirt m. kir. lottóigazgatóság meginditja a IV. magyar királyi 

átélkot, melynek tiszta jövedelme ő Felségének I. k. elhatározása 

miskolezi és budai közkórház, - továbbá a kassai bábaintézet, 

tékony nö-egylet felsegélyezésére, - részben pedig az 1848/,. évben 

és munka képtelenekké lett honvédek javára van szánva. 

rsjáték 6320 nyerő számot tartalmaz; a nyeremények főösszege: 

240.000 forint o. é. köztük 

em ny 100.000 frttal, 10 nyeremény 1.000 frttal, 

20.000 , 20, 500, 
5.000 , 606006 100, 

000,, 200 50 
1.500, 6000, 10, 
visszavonhatlanul Is74. évi junius-hó 30-kám Budapesten az 

tóigazgatóság által fog eszközöltetni. 
Egy sorsjegy ára 2 forint o. ért. 

jegyek kaphatók: az alólirt m. kir. lottóigazgatóságnál, a lottó-gyüjtöknél, 

- só- és postahivataloknál és minden nagyobb városokban létező egyébb 

jegy áruló közegeknél. 
Am. kir. lottóigazgatóság államsorsjátéki osztálya 

Budapesten, 1874. évi mártius-hó 1-én. 
MOUSZ, m. kir. osztálytanácsos és lottó 

igazgató. 
Já yomás nem dijaztatik,) 

gujabban megjelentek és Stein János 
önyvkereskedésében Kolozsvárt Maphatóli: 

ngol állam-férfiak és szónokok, 
a jelenkorból élet és jellemrajzban. 

Szonoklati mutatványokkal öszszeállitotta György Endre. 
Ára 4 frt. 

De Gerando Agostné 
ir. Teleki Emma görögországi levelei 
és a régi Attikának hiteles kútfők utáni leirása. 

Ára 4 frt. 

Kölcsey erenez országgyülési naplója és 
Wesselényi védelme. 

Uj jutányos kiadás. Ára 1 írt 40 kr 

Magyar-osztrák monárchia rövid státistikája. 
Irta dr. Hunfalvy János. Ára 2 írt. 

Az 1G?-diki országgyűülés. 
FABÓ ANDRÁS agárdi ág. vall. ev. pap, a magy. tud. akademia lev. 
és a magy. tört. társulat val. tagjától. Ára 2 frt. 

Küzdelem a jogért. 
Irta dr. Ihering Rudolf. A bővitett harmadik kiadás után. 

Forditották Ballai Lajos és Lippe Vilmos. Az előszót irta hozzá 
dr. Wenzel Gusztáv. Ára 60 kr. 

Tanulmányok. 
Irta Hunfalvyy Pál. Ára 2 ífrt 80 krajczár. 

Roma története. 

nyugoti birodalonm elenyésztéig. 

A művelt rendek szükségeihez alkalmazva. 
gy. tudományos akademia által a magy. hölgyek dijával koszoruzott 

pályamű. Irta Por Antal. Ötven fametszetű képpel. 
Ára 2 frt 80 kr. 

IHO Kz. 
Irta F. LE PRINCE. Francziából forditotta SIO. (A Monte Christo 

folytatása) 4 kötet. Ára 3 frt 20 kr. 

A jezsuitála Magyarországon és 

egyebütt. 
A lézus társaság szervezetének, tanainak s működésének ismertetése és 

a jezsuita kérdés Magyarországon. Irta THOLDY ISTVÁN. 
Ára 2 frt 80. 

ej 

Tragédia öt felvonásban. Irta Corneille Péter. Forditotta Greguss 

Ágoston. Kiadja a Kisfaludy-Társaság. Ára 60 kr. 

Dráma három felvonásban. IÍrta Ponsard Ferencz. Forditotta Paulay 

Regényes korrajz. 

Ede. Kiadja a Kicfaludy-Társaság. Ára 60 kr. 

Eároma Mirályné. 
Két kötetben. Irta a „Picciolat szerzője Saintiné B.X. 

Forditotta Csukássi József. Ára a két kötetnek 1 írt 60 kr. 

Az anyagyilkos. 
Franczia regény. Irták Belot A. és Dautin Gy. I-III. kötet. 

/ 
Ára 3 frt 60 kr. 

A drámai középfajok elmélete. 
A Kisfaludi-Társaság által jutalmazott pályamunka. Irta Névy László. 

Ára 80 kr. 

A jövő század regémnye. 
Irta Jókai Mór. Öt kötet. Ára az öt kötetnek 5 frt. 

A magyarnyelv szótára. 
A magyar tudományos Akadémia megbizásából készitették, Czuczor 
Gergely és Fogarassy János. 28 füzet: Utálatosan - Vértörvény. 

Budapest főváros törvényható- 
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és a m. k. államadóssági 

ságának zervezete. 
Hivatalos kiadás. Ára 1 frt 50 kr. 

Ára 1 frt 40 kr. 

EGUEEE. 

2 kötet. Ára 1 frt 60 kr. 

gyüjteménye. 

m. k számtanácsos. Ára 1 frt 50 kr. 

Az elmés nemes 

(A bevezetés s az első rész első fele.) 
Ára 2 frt 80 kr. 

Alapvonalok a gyümölcstenyésztésre. 

főtanodában a természetrajz rendes tanára. 

Nagy 8-r. X. és 200 lap. Ara I írt 50 kr. 

rendezésére. 

irta I3áró Bánfíy János. 

Nehány szó a tagositásról. 
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; f . unius elején való megérkezéséről van sze- 
encsém előlegesen értesiteni a gabnater- 
elő t. cz. közönséget, melylyel igen előnyös 
feltételek mellett elvállalok csépléseket 

a . helyben vagy vidélem. 
lőgépek vizfecskendővel vannak ellátva s jóságukért és 

eikért a bécsi világkiállitáson érdlemnéremmel ju- 
almaztattak. A gép tiszta munkájáért, valamiat a gépész 
yes kezeléséért kezeskedem. Bővebben értekezhetni szóval, 
gy levélben Kolozsvártt belszénuteza 11. sz. alatt a
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lajdonosnál. 

É 
Az aszszonyok, a játék és a bor. 

Ch. Paul de Koch után francziából forditva. 

Regény. KOCK PÁLtól. Francziából Ozorai Árpád., 

A m. kir. központi állam-pénztár 
pénztár szolgálatára vonat- 

kozó pénztári utasitások és szabály-rendeletek 

A m. k. pénzügyminiszter ur megbizásából, öszszeállitotta Vörös József, 

Domn uisotte de la Mancnha. 
Irta Miguel de Cervantes Saavedra. Spanyolból forditotta s bevezette 

György Vilmos. Kiadja a Kisfalady-Társaság. Első kötet. 

égi faiskola. 
Községek, néptanitók, gazdák számára irta Iócsi Mároly, a kolozsvári ev. ref. 

(A szöveg köze nyomott 58 ábrával s egy tervlappal.) 

E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet ez a kormány részéről 
nyert, ugyanis: a m. kir. oktatásügyérség az erd. gazdasági egylet előterjesztése folytán a rendel- 
kezése alatt álló ily célu alapból 400 - négyszáz o. é. forintot utalványozott a boldogult Kócsi 
Károly özvegyének és árváinak, azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi faiskola 
müűve megirása és kiadása által a gazdasági ismeretek terén szerze magának. 

hüvid utagitás egy husz hold területü váltógazdaság 
Kis birtokosok számára. Az erdélyi gazdasági egylet kivánságára 

Kiadta az erdélyi gazdasági egylet. 2. kiadás. 8-rét. Ara 36 kr. 

Bár a kertem nagyobb volna! 

Az erdélyi orsz. gazdasági egyesület kivánságára, kis birtokosok számára 
b. zámffíy Jámos. Kiadta az orsz. gazd. egyl. n. 8-rét. Ara 16 kr. 

Ugyan csak 
Steinm János kereskedésében 

kaphatók: 

Kastély és Hámor. 
KRegény 

Ponson du Terrail után francziá 
ból forditva. 

Ára 2 kötetnek 2 frt. 

BESZÉLYEK, 
német, franczia és angol eredeti után 

forditották többen. Ára 1 frt. 

Egy tőr története. 
Regény. Oettinger után forditotta 

Balázs Frigyes. 
Ára 1 frt 20 kr. 

A komédia elmélete. 
A Kisfaludy-társaság által jutalmazot 

pályamunka. 
Irta Névy László. Ára 1 frt 

Kapható Stein János 

Subskriptions-Einladung auf di 

é xDritte Auflage 
mi 

K 360 Bildertafeln und Karten 

G Heftausgabe: 

240 wöchentliche Iieferungen a 5 S7n 

Bandausgabe: 

30 broch. Halbbánde a 1 Thlr. 10 Sg. 
15 Leinwandbánde.. a 3- 
15 Halbfranzbünde. a.7 - 10 - 

Bibliographisches Institut 
in Hildburghausen. 

0 
8 és kerti vetemény ő 

MAGVAK 
Luczerna, franczia. 

; magyar. 
Lóhere, Steier. 
Burgundi répa. 
Tarló répa. 
Bükköny. 
Fűmag, franczia- és angol. 
Ánkászfamag stb. 
Mindennemü kerti vetemény-mag- Ő 
vak, s mintegy 300 féle virágmag- () 
vak, legjobb minőségben és jutá- 
nyos áron. 

Szentjánosi és Veisznál 
Kolozsvártt. 

Ugyanitt találtatnak valód 
Dittmar-féle kerti eszközök é 
Tax-féle zsebkések. 
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ői1) (21-100) 
Kivonat az 1000 mintát tartalmazó árjegyzékből. 

C Hirdetmény. 
Kötelezzük magunkat, gyártmányunkat egyedül raktárunkban 

IRécsben, Gulden-Baz Ár dPraterstrasse 
60, árultatni, s ázokat! 

csak is a fennebbi czégtől lehet megreudelui. : . 
, : ; 

Első tajték-, műtajték- és borostyánkő-gyár-társulat. 
Miután sz osztrák-magyar birodalom legtehetősb gyári készitményeinek eg 

e gyár jósága és olcsósága minden reclameot eleve nélkülözhetővé tesz. 

darabja. 

John-Buli pipa és szár egy darabban, 

tajték és borostyánköből, tokban 

John-Bull pipa, faragványokkal tokkan , 

Tohn-Bull pipa, borostyánkő nélkül tokban 

Jobn-Bull pipa, legfin. és nagy 

Magyar p pa, szárral és bojttal,. 

Magyar pipa meggyszárral, borostyánkővel 

Német pipa, finom kupakkal.. 

Német pipa, finom chinaezüst kupakkal 

Néme: pipa, legfin. tokban 

Antik pipák, tömörök, plast 

Török pipák, különféle alakuak 

Török pipa, En. bronztedéllel..
 

Török pip-, meggyszárral, borostyánkövel 

Kávéház pipa, fin. kupak nélkül 

Török nargillse-pipa, kellemes, különösen 

nőknek, mert a füst vizen megy á
t, 

frissitőleg hat, darabja 

Ugyanaz, nagy és 
Meggyszár, borosty 

Szívar- és szivarka-szopókák több mint 

100 alakban, u. m. egyenes, görbe, ko- 

ronaalak, férfi- és nő-fejek, csoportok, 

állatok, valamint fantázia:szopókák 

finom .. 

ánkőtölcsérrel frt 1, 2, 

ft, 
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faragványnyal 

részére 

Első tajték- 1 

mnűi-iajtéli és 

orostyánkó-gyary társulat 
Egyedüli raktár 

OSZTRÁK- MAGYARBIRODALOM 

Gulden-B 
ppPraterstrasse 66. 

yedüli árulhatási jogát megszereztem, további feldicsérés felesleges, mert 

Gulden-Bazár. 

Ugyazaz, finomabb......... 2 
Ugyanaz, legfinomabb fajta, nagy . . Őő 
Japáni szopóka, valódi, borcstyánkövel és 

mosaik-munkával, lezáön... 5ő 
Borostyánkő-szopóka tokban... 
Ugyanaz, nagyy: ....... 2 
Borostyánkő-garnitur, szivar- és szivarka 

szopokával, tokban.... .5 
Garnitura: szivar-, szivarka- és Virginia 

szopókával bőr-tokban.......2 
Egy garoitura szivarka szopóka, dohány- 

papir és gyufatartóval, tokban.. 2 
Egy garnitura pipa, szívar-szopóka, selyem 

zacskó, bőr-tokban... 

Egy garnitura tőrők-pipa, szétszedhető 
szárral, borostyánkő szopókával, szivarnrn- 
szopókával, selyem zacskóval, bőr tokban 2 

Egy garnitura John Bull pipa, szivar- éee 
szivarka-szopókával, bőr-tokban.. 2 

Egy garnitura pipa, szétszedhető elefánt- 
csont szárral és szivarka-szopókával,, 
bagariabőr tokban,..... 

Telyes pipa:garnitura, áll pipából, szivar- 
és szivarka-szopókából, tüzelő szer, do- 

hányzacskó, kanócz, szivar mavinából sat. sat. 
Ehez egy megfelelő elegáns szekrény .. 

Kivánságra 5-től 100 írtig terjedő darabokpis készittettnek s gyári árban számittatnak. - Megrendelések a 

GULDEN-BAZAÁRhoz. 
Isécs, Praterstrasse 66 sz. teendők. 

ges- Árulás nagyban és részletben - Megrendelések utánvét, vagy az összeg beküldése, mellett teljesittetnek. m
 

Nyomatott Stein János m, k. eg yetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

Mai számunkhoz van csatolva a ,TÖRTÉNETI LAPOK" mutatvány száma. 


